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DETAILED ACTION 



Claim Rejections - 35 USC § 102 

1 . The following is a quotation of the appropriate paragraphs of 35 U.S.C. 102 that 

form the basis for the rejections under this section made in this Office action: 
A person shall be entitled to a patent unless - 

(e) the invention was described in (1) an application for patent, published under section 122(b), by 
another filed in the United States before the invention by the applicant for patent or (2) a patent 
granted on an application for patent by another filed in the United States before the invention by the 
applicant for patent, except that an international application filed under the treaty defined in section 
351(a) shall have the effects for purposes of this subsection of an application filed in the United States 
only if the international application designated the United States and was published under Article 21(2) 
of such treaty in the English language. 

2. Claims 1-23 are rejected under 35 U.S.C. 102(e) as being anticipated by Lakritz^ 
(US 6,526,426). 

As per claims 10, 1, 17, 18 and 2, Lakritz discloses a method for submitting a 
richly-formatted document for translation processing, comprising the steps of: 

receiving a pre-translated document requiring translation from a first language to 
a second language (C.9.lines 1-3-his "need to be translated" documents); 

receiving a list of translation services for translating a document from a first 
language to a second language (C.9.lines 8-26-his "job tickets" which have a reference 
to a translation resource); 

selecting a translation service from the list of translation services (C.9.line 57- 
C.1 0.line 9-his selected appropriate translation resource); 
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requesting an identification for the selected translation service (C,16.lines 25-35- 
his requesting of a URL for the selected translation service, specifying the language 
selection); 

saving the pre-translated document, including text entries, non-text entries, and 
formatting in the document, to a temporary storage medium (C.7.lines 30-35, C.9.lines 
1-3-his translation queues); 

saving the pre-translated document as an HTML document, including saving 
paths from the HTML document to the non-text entries in the pre-translated document 
saved in the temporary storage medium (ibid, C. 10. lines 15-20 "the documents original 
format HTML", Fig 12); 

sending the HTML document to the selected translation service via the 
identification for the selected translation service (ibid, C. 10. lines 7-9); 

at the translation service, translating the HTML document from the first language 
to the second language (ibid); 

receiving the translated HTML document from the selected translation service 
(C.12.lines 35-58, Fig. 12 items 1210-1215); and 

displaying the translated HTML document (ibid, CAIines 61-65, "translated 
documents on Web site"-displayed on Web site). 

As per claims 11, 3 and 19, Lakritz discloses dependent claims 10 and 1, and 
further teaches wherein the step of displaying the translated HTML document further 
comprises the steps of: 
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. using the paths to the non-text entries saved in the translated HTML document to 
call the non-text entries and formatting (CJ.Iines 10-12-his static HTML content, 
C.5.lines 7-11 and C.6.lines 29-C.7.line 12, inherently called to complete the translation 
in order to have the translated document which includes the "language-specific 
elements, and static HTML content"); and 

displaying the translated HTML document with the non-text entries and 
formatting of the pre-translated document (ibid-the document is displayed with the static 
content being static, and having the translated portions translated, CAIines 61-65-his 
displaying, CAIines 24-27). 

As per claims 4 and 20, Lakritz discloses dependent claim 1, and further 
teaches wherein the step of submitting the saved document to the selected translation 
service, further comprises: 

sending the saved document to the selected translation, service at a remote 
translation server via a distributed computing environment (C.3.lines 61-67-his directing 
of the web server-distributive computing, C.9.lines 67-C.10.line 9, C.IO.Iines 57-67-his 
translation resource as the selected translation server). 

As per claim 5, Lakritz discloses dependent claim 1 , and further discloses: 
prior to the step of selecting a translation service from the list of translation services, 
further comprising the step of: 

receiving a list of translation services (CAIines 31-47-his list of criteria 
appropriate to particular service, C.9.lines 15-20-his job tickets; and maintaining the list 
of translation services in a system registry (C.6.lines-36-40-his look-up scheme). 
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As per claims 6 and 21, Lakritz discloses dependent claim 1, and further 
discloses 

wherein the step of requesting an identification for the selected translation service 
includes the steps of: 

requesting a uniform resource locator (URL) for the selected translation service, 
including sending an HTTP GET request for the URL (C.16.lines 25-35-his requesting of 
a URL for the selected translation service, specifying the language selection, C.15.lines 
20-26-"Get" request, C.19.lines 65-67, "request", as it is necessary to the translation 
and inherent over the Internet, when a user enters a URL into a browser, the browser 
constructs an HTTP GET request which contains the URL and other HTTP client header 
information). 

As per claim 7, Lakritz discloses dependent claim 1 , and further discloses 
wherein the step of creating a saved document, further comprises the step of: 

saving the pre-translated document in HTML format, including HTML tags 
defining the formatting of the pre-translated document and HTML tags pointing to the 
non-text entries saved in the temporary storage medium (C.7.lines 30-35, C.9.lines 1-3- 
his translation queues, C.IO.Iines 15-20 "the documents original format HTML", Fig 12, 
C.5.lines 34-42 and C.5.line 63-C.6.line 5-HTML tag, C.7.lines 10-12-his static HTML 
content, C.5.lines 7-11 and C.6.lines 29-C.7.line 12, inherently called to complete the 
translation in order to have the translated document which includes the "language- 
specific elements, and static HTML content"); 
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As per claims 8 and 22, Lakritz discloses dependent claim 1, and further 
discloses wherein the step of submitting the saved document to the selected translation 
service, further comprises the step of: 

sending to the selected translation service an HTTP POST request containing 
parameters associated with the translation service and containing the saved document 
(ibid-saved document, C.15.lines 10-26-language parameters are in the post request, 
"GET/cnv.post/English...", posting as is inherent to a destination server accepting a 
request for the entity within a request, the entity containing the parameters, inherent to 
Lakritz, C.19.lines 65-C.20.line 8-in the direction to server, with language parameters, 
from the browser). 

As per claims 9 and 23, Lakritz discloses dependent claim 8, and further 
discloses wherein the step of sending to the selected translation service an HTTP 
POST request, further comprises the step of: 

sending the HTTP POST request (ibid) via an Internet browser (C.3.lines 21-45, 
especially lines 31 , C.2.lines 65-67-"visitors browser") across a distributed computing 
environment whereby the selected translation service is resident in a remote translation 
server (ibid of claim 4 above, wherein the translation resources which performs the 
translation interpreted as the translation server, is remote, C. 10. lines 51, 53). 

As per claim 12, Lakritz discloses a method of communicating between a client 
process and a server process in a distributed processing system for providing remote 
processing, comprising the steps of: 
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issuing, by the client process, an HTTP GET request call having a plurality of call 
parameters, comprising a translation service identifier (C.1 6.lines 1 1-25-his ability to 
call/request several documents ",C.15.lines 20-26-"Get" request, C.19.lines 65-67, 
"request", as it is necessary to the translation and inherent over the Internet, when a 
user enters a URL into a browser, the browser constructs an HTTP GET request which 
contains the URL and other HTTP client header information), a "from" language 
identifier and a "to" language identifier (C.15.lines 10-26, C.16.lines 25-35-request, 
C.19.lines 45-51) ; 

receiving, by a first server process, the HTTP GET request call and parsing the 
call to retrieve the parameters (C.19.lines 65-67-request to webplexer, C.14.lines 22-24- 
his webplexer "processing" as parsing for parameters, C.1 7. lines 6-16-parameters); 

issuing, by the first server process (C.19.lines 65-67-his browser request to the 
Webplexer), an HTTP GET request acknowledgement having a uniform resource 
locator (URL) of a second server process (C.19.line 65-C.20.line-8-his request, is 
acknowledged by second server process, his "map" link); 

issuing, by the client process (ibid, "user"), an HTTP POST request call 
(C.15.lines 10-26-his post, language parameters are in the post request, including 
"GET/cnv.post/English...", posting as is inherent to a destination server accepting a 
request for the entity within a request, the entity containing the parameters, inherent to 
Lakritz, C.19.lines 65-C.20.line 8-in the direction to server, with language parameters, 
from the browser) having a plurality of call parameters comprising a remote processing 
service provider identifier (CAIines 21-31-his "sufficient information to identify... "as 
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identifying information, C.9.lines 45-48-the remote processing service as his translation 
resource, C.9.line 64-C.10.line 7-including his translation resource with attached 
information), a user interface language identifier (ibid), a processing service identifier 
(ibid, C.15.lines 10-26), and further comprising a data body including an HTML 
formatted document requiring remote processing including tags for document formatting 
and tags linking the HTML formatted document to non-text images saved to a temporary 
storage medium (ibid, CJ.Iines 30-35-"storing", C.9.lines 1-3-his translation queues, 
C.IO.Iines 15-20 "the documents original format HTML", Fig 12, C.5.lines 34-42 and 
C.S.Iine 63-C.6.line 5-HTML tag, C.7.lines 10-12-his static HTML content), the HTML 
formatted document requiring processing according to the processing service identifier; 

receiving, by the second server process, the HTTP POST request call and 
parsing the call to retrieve the parameters (ibid-the call parameters within the URL, 
"info, English-American", etc., the first server process, C.20.lines 5-8-required in the 
translation of the original document from the first server process, the receiving of the 
HTTP Post request call and parsing for the parameters in order to identify the 
languages desired to be translated from and to, within the URL request/call); and 

issuing, by the second server process, an HTTP POST request 
acknowledgement having a plurality of acknowledgement parameters comprising a user 
interface language identifier, a processing service identifier, and the HTML formatted 
document processed according to the processing service identifier and represented in 
HTML format (ibid-the steps above required in translation with regards to the user 
interface identifier, the processing services identifier...). 
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As per claim 13, Lakritz discloses dependent claim 12, and further discloses 
wherein: 

the remote processing service provider identifier includes a translation service 
identifier (C.20.lines 1-5, 31-35-his URL including WPCommand) ; 

the processing service identifier includes a "from" language identifier and a "to" 
language identifier (C.20.lines 1, 2-his from English to French, identified in the URL); 
and 

the processed HTML document includes the HTML formatted document 
translated from the "from" language to the "to" language (C.19.line 65-C.20.line 13). 

As per claim 14, Lakritz discloses a system for submitting an originally-formatted 
document to a remote translation service, comprising: 

a word processing module operative (C.3.lines 61-67- his visitors module), 

to request from a redirection server a URL of a translation server (ibid-his 
direction of the web server, C.18.lines 58-67, C.19.line 65-C.20.lines 5-his "map" as 
redirection); 

to receive from the redirection server the URL (ibid, C.20.lines 58-his "returned" 
document which requires the URL); 

to save an original document requiring translation from a first language to a 
second language (CJ.Iines 30-35), such that non-text entries and formatting of the 
original document are saved to a temporary storage medium (ibid, C.7 .lines 10-13-his 
static HTML content, as the non-text entries, HTML-format), and such that the saved 
document includes paths to the non-text entries and formatting saved to the temporary 
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storage medium (ibid, CAIines 24-37-inherent to the "viewed in the context of the form 
in which it was originally entered"); 

an Internet browser module operative (C.19.lines 65-67), 

to receive the saved document from the word processing module (ibid, C.9.lines 
1-3-documents to be translated-queued, CJ.Iines 31-35-"stored"); 

to send the saved document to a remote translation server (C.IO.Iines 51-52-his 
translation resource) via a distributed computing environment (C.20. lines 1-5-the "map" 
location, C. 10. lines 6-8-his translation resource as the remote translation server); 

to receive a translation of the saved document from the remote translation server 
(C.20.lines 6-8-his returned translation); 

to display the translation of the saved document, including a display of the non- 
text entries and formatting from the original document in the translation of the saved 
document (C.4. lines 24-27); and 

the remote translation server operative (C.IO.Iines 1-10-his translation resource), 

to receive from the Internet browser module the saved document (C. 19. lines 65- 
his "English document", C.9.lines 1-3-documents to be translated-queued, C.7.lines 31- 
35-"stored") 

to translate the saved document (C.IO.Iines 50-63); and 
to return the translation of the saved document to the Internet browser module 
(C.20.lines 6-10-his webplexer, C.13.lines 20-35-wherein the webplexer is the 
communication means of the translation resource, C.IO.Iines 1-67-his transmission of 
completed packets). 
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As per claims 15, Lakritz discloses dependent claim 14, and further teaches 
wherein: the remote redirector server is operative, 

to receive service and language parameters from the word processing module 
(C.3.lines 61-65-his language, C.18.lines 64-67); and 

to return the identification of the remote translation server to the word processing 
module (C.20.lines 1-8-the identification of the remote translation server lies in the 
address returned to the browser, which is includes the visitors module or word 
processing module, C.3.lines 61-67)). 

As per claims 16, Lakritz discloses dependent claim 14, and further teaches the 
word processing module is further operative 

to retrieve a list of translation services from an operating system registry 
(CAIines 21-38-his manual selection, C.6.lines 28-37-his look-up scheme as a registry, 
and user designation of information, C. 16. lines 10-30-including his directory); and 

to display the list of translation services (C.15.line 59-C.16.line 30-his "directory", 
manual "language selection" by user, and "web browser" as the display). 
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Conclusion 

3. The prior art made of record and not relied upon is considered pertinent to 
applicant's disclosure. 

Boucher et al. (US 5,884,246) teaches issuing by client request, a http get 
request having a plurality of call parameters, comprising a translation 
service identifier, a "from" language identifier, and a "to" language 
identifier, receiving by a first server process, the http get request call and 
parsing the call to retrieve the parameters, issuing, by the client process, 
an http post request call having a plurality of call parameters, ... 
Decouchant et al., "Structured Cooperative Authoring on the World Wide 
Web," International Journal of CSCW Special Issue on CSCWand the 
Web, vol. 6, no. 2-3, pp. 157-174, Spring 1997-teaches use of the HTTP 
methods of communicating data, and the parameters associated 
therewith.. 

Cohen et al., "On the Performance of TCP Splicing for URL-aware 
Redirection", USENIX Symposium on Internet Technologies and Systems, 
1999, teaches redirecting a request to an appropriate server, HTTP GET 
requests, POSTing requests. 

4. Any inquiry concerning this communication or earlier communications from the 
examiner should be directed to Lamont M. Spooner whose telephone number is 
571/272-7613. The examiner can normally be reached on 8:00 AM - 5:00 PM. 
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If attempts to reach the examiner by telephone are unsuccessful, the examiner's 
supervisor, Richemond Dorvil can be reached on 571/272-7602. The fax phone number 
for the organization where this application or proceeding is assigned is 703-872-9306. 

Information regarding the status of an application may be obtained from the 
Patent Application Information Retrieval (PAIR) system. Status information for 
published applications may be obtained from either Private PAIR or Public PAIR. 
Status information for unpublished applications is available through Private PAIR only. 
For more information about the PAIR system, see http://pair-direct.uspto.gov. Should 
you have questions on access to the Private PAIR system, contact the Electronic 
Business Center (EBC) at 866-217-9197 (toll-free). 
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